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272 kg 
600 lb

35 kg
71 lb

HUDSON 227L / 60 US GAL
ASSEMBLY INSTRUCTION | 조립설명서

SKU: 17197902 | 17198297

WWW.KETER.COM

고  객 센터

TEL : 031-767-2492 
FAX : 031-717-2497
E-mail : info@keter.co.kr

제품에 관해  문 의사 항이  있으 면 고객센 터로 연 락주시기 바랍니다.
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CAUTION | 주의사항 

All weather design

전천후 디자인  

1 

Comfortably seats two adult 

두 명의 성인이 앉을 수 있음

Lockable (lock not included)

자물쇠 설치 가능 (자물쇠 미포함) 

Some parts have metal edges. Please be careful when handling components. Always wear work gloves.

안전을 위해 반드시 작업용 장갑을 착용하십시오. 
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  ASSEMBLY PARTS  |  조립 부품

Please check all parts and components to ensure that there are no damages or missing items BEFORE starting the  

construction of the product    

제품을 조립하기 전에 문제가 없는지 모든 부품을 확인해주십시오.
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    Please check all parts and components to ensure that there are no damages or missing items BEFORE starting the construction of the 
product       Assurez-vous que les parties et les éléments ne sont pas endommagés et qu'aucun ne manque AVANT de commencer le montage 
de ce produit       Bitte überprüfen Sie alle Einzelteile und jegliches Zubehör, um sicherzugehen, dass keine Teile beschädigt sind oder fehlen, 
BEVOR Sie mit der Montage des Produkts beginnen       Controleer alle onderdelen en componenten om te verzekeren dat er geen schade of 
ontbrekende items zijn VOOR dat u het product in elkaar begint te zetten     ANTES de comenzar la construcción del producto, compruebe 
todas las partes y componentes para asegurarse de que no hay daños y de que no falta ningún elemento       Si prega di controllare tutti i pezzi 
ed i componenti per accertarsi che non ci siano danni o elementi mancanti PRIMA di montare il prodotto      Por favor, verifique todas as peças 
e componentes para garantir que não há danos ou itens incompletos ANTES de iniciar a construção do produto        

EN

IT

ES

PT

NL

FR

GE

      ASSEMBLY PARTS   PIÈCES À ASSEMBLER       MONTAGETEILE       MONTAGESTUKKEN        PIEZAS DE ENSAMBLE
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GARANZIA LIMITATA DI 2 ANNI

L’ottima reputazione di cui gode Keter per i suoi prodotti è il risultato di una dedizione e di un impegno costante verso la qualità, il design e l’innovazione. L’intera 
gamma degli armadietti e dei box viene prodotta con materiali di prima qualità, sotto un controllo e una supervisione rigorosi. Se dovesse presentarsi un 
problema, presentare reclamo al servizio d’assistenza, per telefono o attraverso il nostro sito Web: www.keter.com. La garanzia è valida a partire dalla data di 
acquisto e su richiesta deve essere presentata una prova di acquisto datata. Keter tiene continuamente sotto controllo la durevolezza e la solidità dei suoi 
prodotti ed è pronta a sostituire, a sua discrezione, qualsiasi prodotto o parte di esso presentante un’alterazione provocata da un difetto strutturale o dal 
processo di produzione, o un’alterazione causata da un colore sbiadito, per un periodo di 2 anni a partire dalla data di acquisto. I danni causati da: uso di forza, 
uso non corretto, utilizzo inappropriato, negligenza, uso commerciale o uso diverso da quello personale o per fini domestici; danni derivanti da alterazione, 
pittura, o montaggio non eseguito in conformità con il manuale d’istruzioni; e danni provocati in conseguenza di condizioni di magazzinaggio eccedenti la 
capacità di carico del prodotto, sono esclusi dalla presente garanzia. Inoltre, questa garanzia limitata non si applica ai danni causati dagli effetti di condizioni 
meteo eccezionali (inclusi, ma non limitati ai temporali). Dopo aver stabilito un reclamo, il periodo di garanzia continuerà ad essere calcolato e terminerà alla 
sua data di scadenza. Keter non sarà ritenuta responsabile per danni causati da una qualunque ragione ai beni contenuti nel Prodotto. Si noti che i prodotti sono 
costruiti dalle migliori materie prime, che sono “sicure”: non tossiche e completamente riciclabili.

GARANTIA LIMITADA DE 2 ANOS

A célebre reputação da Keter pelos seus produtos distintos é resultante da sua dedicação e compromisso com a qualidade, o design e a inovação. Toda a gama 
de abrigos de jardim e caixas é produzida com materiais de elevada qualidade que são sujeitos a um controlo e supervisão rigorosos. Se ocorrer algum 
problema com o produto, faça a sua reclamação junto do serviço de apoio ao cliente, através do telefone ou do nosso site: www.keter.com. A Garantia é válida 
a partir da data de compra e deve ser apresentada uma prova de compra, se solicitado. A Keter testa continuamente os seus produtos quanto a durabilidade e 
estabilidade, e procederá, da forma que achar conveniente, à substituição de qualquer produto ou parte do mesmo que esteja danificada como consequência 
de defeito na estrutura, defeito de fabrico ou descoloração do produto, durante um período de 2 anos, a contar da data da compra. Os danos causados pelo uso 
da força, manuseamento incorrecto, utilização indevida, negligência, uso comercial ou outro uso que não o relacionado com fins domésticos ou pessoais, danos 
causados por alteração, pintura ou montagem que não sejam em conformidade com o Guia do Utilizador, assim como danos causados pelo armazenamento de 
artigos acima da capacidade de carga do produto, estejam excluídos desta garantia. A lém disso, esta garantia limitada não abrange danos resultantes dos 
efeitos de ventos anormais (incluindo, entre outros, tempestades). A pós a resolução de uma reclamação, o período da garantia continuará a ser contado e deve 
terminar após o fim da data de validade. A Keter não será responsável por nenhuns danos causados por qualquer motivo nos bens armazenados no Produto. 
Note que os produtos são produzidos a partir das melhores matérias-primas, as quais são “limpas”: não-tóxicas e totalmente recicláveis.
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Keter’s renowned reputation for fine products is a result of its dedication and commitment to quality, design and innovation.
The entire range of sheds and boxes is manufactured from high quality materials under rigorous control and supervision. In 
case a problem should occur, please address your claim to customer service either by phone or through our website: 
www.keter.com. The warranty is valid as of the date of purchase and a dated proof of purchase should be presented on 
request. Keter continuously tests its products for durability & stability and will replace, at its discretion, any product or part 
which fails due to structural defect or faulty workmanship, or which fails due to fading of color, for a 2-year period from the 
initial date of purchase. Damage caused by: use of force, incorrect handling, inappropriate use, neglect, commercial use or 
use other than for personal or household purposes; damages resulting from alteration, painting, or assembly not in 
accordance with the User’s Manual and damages caused as a result of storage above the capacity load of the product, are 
excluded from this warranty. In addition, this limited warranty does not apply to damage resulting from exceptional wind 
effects (including, but not limited to, storms). After a claim has been settled, the guarantee period will continue to be 
counted and shall terminate upon its expiry date. Keter shall not be responsible for any damage caused by any reason 
whatsoever to goods stored in the Product. Please note that the products are produced from the finest raw materials, which
are “clear”: non-toxic and completely recyclable.

2년 품질보증

KETER의 좋은 제품에 대한 명성은 품질과 디자인 혁신을 위해 헌신한 결과입니다.

모든 케터 제품은 엄격한 관리 아래 무독성 고품질의 재료로 제작하고 있으며 재활용이 가능합니다.

제품에 문제가 발생할 경우 케터 고객센터 혹은 웹사이트를 통하여 연락주시기 바랍니다. 

보증은 구매일부터 유효하며 구매일을 증명할 수 있는 자료가 제시되어야 합니다. 

케터는 제품의 내구성과 안정성을 지속적으로 테스트하고 있으며,

구매일로부터 2년간 구조적 결함, 불완전한 사출, 변색된 부품에 대해서는 케터 재량에 따라 교환됩니다. 

물리적 충격, 오남용, 방치, 개인 혹은 가정용 목적이 아닌 상업적 목적으로 인한 제품손상, 도색, 잘못된 조립,

매뉴얼 지시사항을 따르지 않은 행위로 인한 손상(적재 중량 초과) 등은 품질보증에서 제외됩니다. 

강풍/태풍 등 이례적인 바람의 영향으로 인한 손상 또한 품질보증에서 제외됩니다.

클레임이 해결 된 후, 보증기간은 계속 지속되며 만료일에 종료됩니다. 

케터는 제품안에 보관되어 있는 어떠한 물품에 대해서도 책임이 없습니다. 

케터 제품은 무독성의 최상급의 재사용 원료를 이용하여 생산되었습니다.

LIMITED 2-YEAR WARRANTY
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CARE & SAFETY

In case of fire, do not attempt to extinguish any burning polypropylene with water.
It is of utmost importance to assemble all of the parts according to the directions. Do not skip any step. 
Wear safety goggles and always follow the manufacturer’s instructions when using power tools. 
Using a stiff brush or abrasive cleaner could damage the box.
Hot items such as recently used grills, blowtorches, etc., must not be stored in the box.
Not designed for carrying items.
After rain, wipe box with cloth before opening.
Unsuitable for storage of flammable or corrosive substances.
Do not stand on lid.
To prevent risk of suffocation, do not allow children to play inside the box.

불이 났을 경우 물이 아닌 소화기나 다른 도구를 사용하십시오.

반드시 조립설명서대로 조립하시고 어떤 단계도 건너뛰지 마십시오.공구를 사용할 때는 안전을 위해 고글과 장갑을 착용하고,

항상 조립 지시사항을 준수하십시오.

뻣뻣한 솔 또는 연마용 도구 등을 사용할 경우 제품이 손상될 수 있습니다.

방금 사용한 토치나 그릴 등 뜨거운 물건은 보관하지 마십시오.

이동형 제품이 아니며 무거운 물건을 넣은 채로 제품을 들지 마십시오.비가 온 후에는 뚜껑을 열기 전에 빗물을 닦아주십시오.

휘발성이나 부식성 물건을 보관하지 마십시오.

뚜껑 위에 올라서지 마십시오.

질식의 위험이 있으므로 어린이가 제품 안으로 들어가지 않도록 하십시오.

17

주의사항 




